
■目標
もくひょう

■

第15課　素材製造作業3

だい15か　そざいせいぞうさぎょう3

ကနုက်ကမ််းပစ္စည််းထတုလ်ပ်ုမှုလပ်ုငန််း 3

あいまいな指示に対して、明確化して尋ねることができる。

မသကဲ သဲသောညွှနက်ကော်းချကမ်ျော်းကိ ုရှင််းလင််းတကိျမှုရိှသစ္ရနအ်လို ို့ငေှာ သမ်းမမန််းမခင််းမပြုနိငုရ်န။်

不具合に気がつき、報告できる。

ချွတယ် င််းချကမ်ျော်းကိ ုသတမိပြုမိပပီ်း အစီ္ရငခ်တံငမ်ပနိငုရ်န။်

やり方がよくないと注意を受けて、行動を改めることができる。

လပ်ုပုံလပ်ုနည််း မသကောင််းမ နပ်ါက သတသိပ်းမခင််းခယံပူပီ်း လပ်ုသဆောငမ်ှုကိမုပငဆ်ငမ်ခင််းမပြုနိငုရ်န။်

繊維・衣服関係職種 1 Copyright © Organization for Technical Intern Training, All Rights reserved.



素材製造作業3

ကနုက်ကမ််းပစ္စည််းထတုလ်ပ်ုမှုလပ်ုငန််း 3

■会話
かいわ

1■

佐藤

ワン

佐藤

ワン

佐藤

ワン

佐藤

ワンさんと佐藤さんは編み機の前にいます。

これから　あみきを　うごかします。

うんてんちゅうは　みまわりを　してください。

これから　編み機を　動かします。

わかりました。

じゃ、わんさんは　この　へんの　きかいを　おねがいね。

この　へん…　ひだりの　きかいを　ぜんぶ　みますか。

あ、ひだりだけじゃなくて、みぎの　きかいも。

ひだりと　みぎの　きかいですね。

うん。

運転中は　見回りを　してください。

わかりました。

じゃ、ワンさんは　この　辺の　機械を　お願いね。

この　辺…　左の　機械を　全部　見ますか。

あ、左だけじゃなくて、右の　機械も。

左と　右の　機械ですね。

うん。
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素材製造作業3

ကနုက်ကမ််းပစ္စည််းထတုလ်ပ်ုမှုလပ်ုငန််း 3

■会話
かいわ

1■

Sato

Wang

Sato

Wang

Sato

Wang

Sato

ဝမ်စံ္နငှို့ဆ်ောို့တိ်ုးစံ္တို ို့သည ်ချညထ်ိ်ုးစ္က၏်သရှှေ့တ င ်ရိှသနပါသည။်

အခကုစ္ပပီ်း ချညထ်ိ်ုးစ္က ်သမောင််းပါမယ။်

သမောင််းနငှသ်နစ္ဉ်အတ င််းမှော လညှို့ပ်တက်ကညို့ရ်ှုသပ်းပါ။

သပိါပပီ။

ဒါဆိရုင ်ဒဘီကန်ော်းကစ္ကသ်တ အတ က ်ဝမ်စံ္ကိအုကအူည ီသတောင််းပါတယသ်နေ်ာ။

ဒဘီကန်ော်း... ဘယဘ်ကက်စ္ကသ်တ ကိ ုအကနုလ်ံ်ုးကကညို့ရ်မှောလော်း။

အ၊ဲ ဘယဘ်ကတ်ငမ်ဟတုဘ််ူး။ ညောဘကက်စ္ကသ်တ သရောပဲ။

ဘယဘ်ကန်ဲ ို့ ညောဘကက် စ္ကသ်တ သနေ်ာ။

အင််း။
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素材製造作業3

ကနုက်ကမ််းပစ္စည််းထတုလ်ပ်ုမှုလပ်ုငန််း 3

■会話
かいわ

2■

ワン

佐藤

ワン

佐藤

ワン

ちょうせいしても、すぐ　よこいとが　きれます。

それは　こまるね。

はい。

はい。

この　しょっきは　ちょうしが　わるいです。

この　織機は　調子が　悪いです。

それは　困るね。

一度　止めて、点検しよう。

はい。

ワンさんは織機の見回りをしたあと、佐藤さんに声をかけました。

さとうさん、すみません。

佐藤さん、すみません。

いちど　とめて、てんけんしよう。

はい。

調整しても、すぐ　緯糸が　切れます。
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素材製造作業3

ကနုက်ကမ််းပစ္စည််းထတုလ်ပ်ုမှုလပ်ုငန််း 3

■会話
かいわ

2■

Wang

Sato

Wang

Sato

Wang

တစ်္သခါကသ်လောက ်ရပ်ပပီ်းသတောို့ စ္စ်္ကကညို့က်ကရသအောင။်

ဟတုက်ဲို့။

ဝမ်စံ္သည ်ရကက်န််းစ္ကက်ိ ုလညှို့ပ်တက်ကညို့ရ်ှု ပပီ်းသနောကတ် င ်ဆောို့တိ်ုးစံ္အော်း အသမံပြုသခေါ်ဆိခုဲို့ပါသည။်

ဆောို့တိ်ုးစံ္၊ တဆတိသ်လောကပ်ါ။

ဟတုက်ဲို့။

ဒရီကက်န််းစ္ကရဲ် ို့ အသမခအသနက မသကောင််းပါဘ်ူး။

ချိနည် လိိကုရ်ငလ်ည််း ချကခ်ျင််းပဲ အသ ောကခ်ျညက် မပတသ် ော်းပါတယ။်

ဒါဆိရုငသ်တောို့ ဒကုခပဲ။
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素材製造作業3

ကနုက်ကမ််းပစ္စည််းထတုလ်ပ်ုမှုလပ်ုငန််း 3

■会話
かいわ

3■

佐藤

ワン

佐藤

ワン

だめだよ！　あぶないよ！

うんてんちゅうに　さわると、けがを　するよ。

だめだよ！　危ないよ！

運転中に　触ると、けがを　するよ。

すみません。　でも、糸が　巻きついて　いました。

糸が　巻きついても、触っちゃ　だめだよ。

すぐ　報告してね。

はい。
はい。

さわらないで、さとうさんに　いいます。

触らないで、佐藤さんに　言います。

すみません。　でも、いとが　まきついて　いました。

いとが　まきついても、さわっちゃ　だめだよ。

すぐ　ほうこくしてね。

ワンさんは精紡機の見回り中、回転部に糸が巻きついていたので取ろうとしました。
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素材製造作業3

ကနုက်ကမ််းပစ္စည််းထတုလ်ပ်ုမှုလပ်ုငန််း 3

■会話
かいわ

3■

Sato

Wang

Sato

Wang

မလပ်ုနဲ ို့! အနတရောယမ်ျော်းတယ်!

ဝမ်စံ္သည ်ဗုိင််းငငစ်္ကက်ိ ုလညှို့ပ်တက်ကညို့ရ်ှုသနစ္ဉ်အတ င််း စ္ကလ်ညသ်နသညို့အ်ပုိင််းတ င ်ချညပ်ငသိနသညို့အ်တ က ်

 ယမ်ညဟ်လုပ်ုသဆောငခ်ဲို့ပါသည။်

စ္ကသ်မောင််းသနတဲို့အချိနမှ်ော ထလိိကုရ်င ်ဒဏရ်ောရလမိို့်မယ။်

သတောင််းပနပ်ါတယ။် ဒါသပမယို့ ်ချညက်ပငသိနလို ို့ပါ။

ချညပ်ငသိနသပမယို့လ်ည််း ထလိိကုလ်ို ို့မရဘ်ူး။

ချကခ်ျင််း တငမ်ပသနေ်ာ။

ဟတုက်ဲို့။

မထသိတောို့ဘနဲဲ ို့ ဆောို့တိ်ုးစံ္ကိ ုသမပောပါမယ။်
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素材製造作業3

ကနုက်ကမ််းပစ္စည််းထတုလ်ပ်ုမှုလပ်ုငန််း 3

■ことば■

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

編み機

動かす

ことば

調整（する）

緯糸

糸が切れる

機械を止める

点検（する）

触る

運転中

見回り

左

右

織機

調子が悪い

読
よ

み

あみき

うごかす

うんてんちゅう

みまわり

ひだり

みぎ

しょっき

ちょうしがわるい

機械が動く

停止ボタンを押す

機械が止まる

指示書

けがをする

糸が巻きつく

報告（する）

センチ（cm）

バケツ

電源を入れる

きかいがとまる

しじしょ

てんけん（する）

さわる

けがをする

いとがまきつく

ちょうせい（する）

よこいと

いとがきれる

きかいをとめる

ほうこく（する）

せんち（cm）

ばけつ

でんげんをいれる

きかいがうごく

ていしぼたんをおす
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素材製造作業3

ကနုက်ကမ််းပစ္စည််းထတုလ်ပ်ုမှုလပ်ုငန််း 3

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

意味
いみ

ချညထ်ိ်ုးစ္က်

စ္ကသ်မောင််းသည်

သမောင််းနငှသ်နစ္ဉ်အတ င််း

လညှို့ပ်တက်ကညို့ရ်ှု မခင််း

ဘယ်

စ္ကရ်ပ်တန ို့သ်ည်

စ္ကက်ိရုပ်တန ို့သ်ည်

စ္စ်္သဆ်းမှု (စ္စ်္သဆ်းသည်)

ထကိိငုသ်ည်

ဒဏရ်ောရသည်

ချညပ်ငသိည်

အစီ္ရငခ်တံငမ်ပမခင််း (အစီ္ရငခ်တံငမ်ပသည်)

ညော

ရကက်န််းစ္က်

အသမခအသနမသကောင််းသသော

ချိနည် မိခင််း (ချိနည် သိည်)

အသ ောကခ်ျည်

ချညမ်ပတသ်ည်

ညွှနက်ကော်းလွှော

စ္ငတ်မီီတော(cm)

မခင််း

ပါဝါ  ငို့သ်ည်

စ္ကလ်ညပ်တသ်ည်

ရပ်သညို့ခ်လတုက်ိနု ှပ်ိသည်
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素材製造作業3

ကနုက်ကမ််းပစ္စည််းထတုလ်ပ်ုမှုလပ်ုငန််း 3

■応用
おうよう

練習
れんしゅう

■ ④⑤にあなたが使
つか

う文
ぶん

を書
か

きましょう。

指導員
しどういん

にチェックしてもらいましょう。

★

①

②

③

④

⑤

★

①

②

③

④

⑤

あいまいな　しじ

この　辺…　左の　機械を　全部　見ますか。

この　くらい…　1センチ　くらいですか。

あれ…　あの　青い　バケツですか。

この　へん…　ひだりの　きかいを　ぜんぶ　みますか。

この　くらい…　1せんち　くらいですか。

あれ…　あの　あおい　ばけつですか。

そっち…　1ばんの　きかいの　ところですか。

停止ボタンを　押しても、機械が　止まりません。

指示書を　読んでも、わかりません。

そっち…　1番の　機械の　ところですか。

～ても

調整しても、すぐ　緯糸が　切れます。

電源を　入れても、機械が　動きません。
でんげんを　いれても、きかいが　うごきません。

ちょうせいしても、すぐ　よこいとが　きれます。

ていしぼたんを　おしても、きかいが　とまりません。

しじしょを　よんでも、わかりません。
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素材製造作業3

ကနုက်ကမ််းပစ္စည််းထတုလ်ပ်ုမှုလပ်ုငန််း 3

■応用
おうよう

練習
れんしゅう

■
(4)(5) တ င ်သင ် ဲ ှေ့မညို့ဝ်ါကျကိ ုသရ်းပါ။

သငတ်န််းမ ်းထမှံ စ္စ်္သဆ်းမှုခယံပူါ။

★

①

②

③

④

⑤

★

①

②

③

④

⑤

ဒဘီကန်ော်း... ဘယဘ်ကက်စ္ကသ်တ ကိ ုအကနုလ်ံ်ုးကကညို့ရ်မှောလော်း။

ချိနည် လိိကုရ်ငလ်ည််း ချကခ်ျင််းပဲ အသ ောကခ်ျညက် မပတသ် ော်းပါတယ။်

あいまいな　しじ

～ても

ဒသီလောကသ်လောက် ... 1 စ္ငတ်မီီတောသလောကလ်ော်း။

ဟိ်ုးကဟော... ဟိအုမပောသရောငမ်ခင််းလော်း။

အဒဲဘီက်... နပံါတ ်1 စ္ကသ်နရောလော်း။

ပါဝါ  ငို့လ်ိကုသ်ပမယို့လ်ည််း စ္ကက်မလညပ်ါဘ်ူး။

ရပ်တဲို့ခလတုက်ိ ုနှပ်ိလိကုသ်ပမယို့လ်ည််း စ္ကက်မရပ်ပါဘ်ူး။

ညွှနက်ကော်းလွှောကိ ု တလ်ိကုသ်ပမယို့လ်ည််း နော်းမလညပ်ါဘ်ူး။
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モデル会話
かいわ

を参考
さんこう

にして、会話
かいわ

を書
か

きましょう。

指導員
しどういん

にチェックしてもらいましょう。

နမူနောစ္ကော်းသမပောပုံစံ္ကိ ုကိ်ုးကော်းပပီ်း စ္ကော်းသမပောမျော်းကိ ုသရ်းသော်းပါ။

သငတ်န််းမ ်းထမှံ စ္စ်္သဆ်းမှုခယံပူါ။

わたしの　かいわ
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